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1 3C: He had large ears, a straight nose
and a broad mouth. A full beard framed his
round face. He was six feet tall and had a girth

of ten spans'*’.
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3 ; Seated in the cool of a pine was a

big fat monk,stripped to the buff. His back
was elaborately tattooed'?’.

B 1 B 2 #EX B IR IS
B 1 B COREFE) 55 = 1], 55 12 L 53
DAE R 428 1 & SR R n SR, < T R R
“ B\ T - B AR S A RN
S bF BBEAE AN AURETT B s 09I R IE . D
¥ “large ears” “round face” “six feet tall” “a
girth of ten spans” - F T & 25« i Z {K
A, 2 A% LR, RS el
Vo L I A AN MR LA WL B IR A S
“IRAFAR AR AR LRI ARSI B —
AR K By A6 R0 B AE 155 SC “ elaborately
tattooed” i 1< & 1ffi 1  elaborately ” V£ i f#f 152
TG N BB R AE A Sl
P (PR “ stripped to the buff” 7E 1 HL &
TR O — 22 A4, X2 0 AR R 4%
AR, EEAE R R, SR A
SR LI T 7 AL AN ZE P RS T
AN BUE IR ) i IR L —
JUEE CIEM 2L, A NBiAS 25 45 251
TEAR B e S0+ Il (“—3T AR E”)
Y S AR I IS R R AR 5 A R
B3 , R A b 2% 1] mir sk, i R B I
W B LR A R AR op 5 3K 2R T AR K Y
AR, R R AR AR 2R A5 B AR
RAZE TR T EAE ; Ja UIIRIR,
TR M T LA, Wi As 2 T I B 72 o 5L
W AT — Z A A R . RS B
ifp AN LA M 2 AR s 5, TR L
YR E LR “stripped to the buff” B A 5E
R ARAEE X BN T 2 B A )
RIS S5,
2. IEEMERHERF

HEME 22 m ANYIE R HET B,
KWL ) i 5 S B R IMAYIE R
AOPEAS AR AL, QB B R I T SR B gE B
FIHOAF B A5

i 3.

BRI HEMPSUAE R B L -
ik OIRE R AN — B 1 X



55 4 ] X BN OKIFE) 2 S N L R I8 i L LTI 415

WA 19 x x OF A0 AR T,

P “Who's got time to wait? Come
on, if you’'re coming.” ---Lu Da was very
irritated. He roughly shoved the spectators
aside. “Haul your assholes out of here or I'll
beat you to a pulp,”he bellowed "’ .
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1% 3C . -+ Sagacious --- helped him to his
feet. “ Brother,” he said, “I’' ve been worried
about you ever since that day we parted , when
you bought the sword. After you were
convicted,I had no way to rescue you. I heard
that you were being exiled to Cangzhou,and I
sought you outside Kaifeng Prefecture, but in
vain. ---1 became suspicious. I was afraid these
oafs would try to harm you along the road,so I
followed. “When these knaves brought you to
the inn, I put up there too. I heard them
plotting in whispers. When they tricked you

and scalded your feet in the boiling water, I

wanted to kill them on the spot. But there were
too many guests at the inn and I was afraid I
couldn’t carry it off. I knew the rogues were
up to something dirty. I was very worried. ”---
I hurried ahead to the forest and waited to kill
the two wretches here. They intended to harm

you,so I ought to destroy them. ”*
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3¢ ; Lu tore into it delightedly with both
hands. At the same time he consumed another
ten bowls of wine. He found the wine very

agreeable and kept calling for more'*’.
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¥ . Sagacious looked the situation
over,walked up to the tree and removed his
cassock. He bent and grasped the lower part of
the trunk with his right hand, while his left
hand seized it higher up, then gave a
tremendous wrench—and pulled the tree from
the ground,roots and all'*' |
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%3 Lu dashed out of the pavilion after
him, seized the pole with both hands, and
kicked the fellow in the groin. The man
clapped both hands to his injured parts and
dropped to a squatting position. He couldn’t

straighten up for some time'’ .
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7 3C . Because he refused to keep me, we
fought,and I floored him with a kick in the
groin'?’.
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¥ . Noticing this, Sagacious grew
suspicious. “ This gang is a queer - looking
lot,and they’'re not willing to come forward.
Can they be planning to dump me?” he
wondered. “ The louts think they can pluck the
tiger’ s whiskers. Well, I’ 11 go to them, and

show them how I use my hands and feet. ”'*'

B9 JEE B TRTHIE 7 A < bd 10 1
T B BEAUI A BI 5 , “ FRER AT HAE W)
A7 BORP & W95 T (AR B T 6848 TR XS
ASRZIARE, “ORBER”XIKAR
AN AN AT ATR” SN ZHEI S U
HEEMEM O SRR T ERRRCHE,
HUHL b A 20, B A T, Wi grew

”

suspicious” “ gang is a queer - looking lot”

“they’ re not willing to come forward”
“planning to dump me” FFEL T Ji SO &5 IR
B0 B S, “pluck the tiger’s whiskers”
“Well,I'll go to them” [A] A J2& X Jit 3C H 6850
WK AEFEL, NS “he wondered” ,
DA IR 0 B X 1R AT FH A G 1) 5 2
Yo SR, VOIS D SC 1y < O B A
FF 1”154 “ show them how I use my hands

and feet” ,“ F W T SZ W 2R F“ F il
FASN” W) =K, V0% “how 1 use my hands
and feet” B AR T8 #0055, anfwlfg] 2 e Jlid
FIRARART WD —FE S it v 1 059
T PR A R BRAE

110

b T i TR B T X B — 1
AREZZEHATIE T AL, - PO EE,
[l Sk 45 B KRB 3l - < URVESE, 8 SRR 18 1
Higy

I3

“1 only wanted to give the varlet a
beating,” he said to himself. “ Who would
have thought that three blows would kill
him? ---” He rose and strode away, pausing
briefly to look back, shake his finger at Zheng’
s corpse and shout: “Go on playing dead. I'll

settle with you later. 7%
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Research on the Image Construction of Typical Character in
Outlaws of the Marsh and Its English Translation. A Case
Study of Shapiro’s Translation of LU Zhishen

LIU Feng ,FU Guirong
(1. School of Foreign Languages, Jiangsu University, Zhenjiang 212013, China; 2. Language and Culture Center, Jiangsu
University , Zhenjiang 212013 ,China)

Abstract ; Focusing on the most important figure of the classic image of LU Zhishen in, Outlaws of
the Marsh , through checking original work and construction of LU Zhishen’'s image in Sidney
Shapiro’s translation, it is found that Shapiro generally can construct a similar image through
recurring the original language ,motion and mental description. As a translator, Shapiro’s excellent
control over English language and translating skills are well displayed when some parts are dealt
with from Chinese to English; however, with English as his native language, Shapiro sometimes
cannot bypass some understanding problems caused by Chinese and its cultures, which is likely to
damage the transplantation of typical image from the original work to its English version.
Key words : Outlaws of the Marsh; LU Zhishen ;character image ; description method
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